to the Lehmann sisters

1. Now Softly, Softly Falling

SATB with piano

Text author unknown
English version by Wilbur Skeels

J: 108

Lothar Bandermann (2002)
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German text: Rolf Krenzer
Eng. paraphrase: Susan Snook-Luther

Larghetto J =60

to my dear sister Uschi

2. The Spirit of Christmastide

SATB with Piano

Lothar Bandermann (2000)
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Tei - le mit ei-nem dein Glick,—
Share with each oth - er your joy,
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Mit dem an - dren dein Leid.
And your sor-row and pain.
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in memory of Karl and Gudrun Moritz

3. A Prayer At Year's End

English version by Wilbur Skeels

SATB with Piano

Lothar Bandermann (2002)
Words: Jochen Klepper (1938)
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